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V Ljubljam, 25. aprila 1883.

V prvi dan majnika.
Pride majnik, pride,
Drevje zeleni.
Tamkaj nad ledino
Titek gostoli.

In gospoda jara

Pride spet na dan,
Gromazé na Roznik
Skozi gozd in plan.

Tam po drevoredu
Seta se meséan,
Grospici dvorani
Pa gospod neslan.

Vse Zgoli in peva
Kukov'ea in ¢uk.

Vsaka mlada deva
Hote nov klobuk.

Nov klobuk in krilo
Svileno, drago,

Oj ti draga pomlad
Da bi te ne blo’

Toplo solnce sije
Vabi kal iz tal
Mladi pa martinéek
Bo na solnei spal.

Praviéen spectabilis.
Povest iz ogrsko-hrvatske zgodovine.

Zivel je svoje dni Zid imenom Jacqes Schmul, pa ne na
Dunaji, amp.zk pod krono sv. Stefana, in ta 7id je imel hudoben
jezik in Se vet druzih slabih lastnostu katere so ga bil zaplele
jedenkrat mej paragrafe kazenskega zakona.

V tistem ¢asu se Se pri sodnijah pod ogersko krono ni
tako natanko gledalo na ustanovo zakonsko in na paragrafe,
ampak kar po domace so merili pravico ogersko-hrvatsko ober-
in vicespectabilisi.

Tisti spectabilis, ki je imel jurisdikcijo nad hudobnim
Jacgesom bi bil rad zvedel, katera kazen se najhuje prime
takega Zidova hudobnega, kakor je bil Jacqes Schmul, pa zato
je izrekel takole obsodbo: Jacqes Schmul je kriv, ker je svo-
jega kritanskega bliznjega z grdim svojim jezikom opravljal in
sodi se, no tako, da si more izbrati kazen sam, in sicer: ali
bode zaprt 20 dnij, ali jih dobi 25, ali bode placal sto goldi-
narjey globe.

»Katera bi le bila najprakticneja kazen ?* je premisljeval
Jages Schmul en ¢as, potem je pa odlotil, da bode odsedel
20 dnij. Spectabilis precej utakne Schmula v jeco in ga pusti
notri stradati. Prejde 10 dnij a Jacqesu ze mutno prihaja: zatne
premigljevati, ne bi li boljfe bilo in praktitneje, e bi jih pre-
vzel 25 najedenkrat ter bi se refil tem nalinom grde kajhe.
Cetirnajsti dan se prijavi svojemu spectabilisu in ga prosi, naj
mu jih le da odmeriti 25, pa samo lehkih, ne tedkih.

Spectabxlls je precej privolil, pokllcal svojega pandura in
rekel je panduru, naj jih odmeri 25 postenih Jacgesu Schmulu,
Pandur, ki je bil Ze priucen svojemu poslu, je bil precej k redu
sé svojo leskovato. — Ko je pandur zapotel sluZzbeni svoj posel,

je Schmul strafansko kri¢al jach waj* in ,Gott iiber die Welt®,
ali mu kritanje ni ni¢ pomagalo, pandur je bil vesten tlovek
in pa znal je mahati s¢ svojim instrumentom. Do deset je flo,
do petnajst je tudi bilo prislo, vet pa jih Schmul ni mogel
prenesti pri najholjSej volji, ampak prosil je za mali moratorium,
potem je pa rekel, da jith ima dosti ter da rajsi plata sto gol-
dinarjey globe.

Spectabilis je bil dobrega in mehkega srea, pa je precej
usligal poniZno profnjo Schmulovo, kateri je radostno nastel
sto goldinarjev in fe vesel je bil, da ima tako dobrega in tako
praviénega spectabilisa nad seboj. % Spectabilis.

Gosp. dr. pl. Sehrey

gel je lansko leto po opravkih na deZelo. Mila ali nemila osoda
nanesla je, da mu je prenotiti oziroma ustaviti se v narodnej,
vseskozi slovenskej hiSi. Domata govorica donela je po prostorih,
na mizah leZali so slovenski €asopisi in v sobi, v katerej bi
mu bilo prepotiti visi — o groza — na steni nad posteljo ve-
lika slika pokojnega dra. Bleiweisa v pozlacenem okviru. Glo-
boko zamiljen obstoji dr. Schiey pred sliko, gleda jo na videz
jako pazno, naposled pa se obrne k hignej gospodinji in rece
nekako blaziranim glasom: ., Wirklich, ein schiner Rabmen!
Wenn auch das Bild hin wird, kann man doch den Rahmen
wieder verwenden“! A hifna gospa mu je hitro in dobro, od-
vrnila: ,Dokler sem jaz gospodinja tej hi&i, se kaj tacega ne
bode zgodilo!®

Ne bil bi priobéil te dogodbe, ko bi ne bil dozivel, da
se gori navedeni izrek, tako ad verbum spolnjuje pri gosp.
pl. Schreyu, — da se njegove lastne besede obracajo vanj,
liki ,Partherpfeil®.

Da, ,konterfé® gosp. dra. Schreya izginil je iz rotovike
dvorane, katere lepi okvir se Se dalje porablja. Lep je tudi
okvir redutne dvorane, a skoro bode brez Schreyeve slike;
ugodm je tudi pozicija v deZelnem odboru, a pnéel bode dan
— in ni vet dalet¢, — ko pride tudi v ta okvir nova slika,
a Schrey-eva ne. In tedaj ostane samo Se predsednik l\onstl-
tucijonalnega druStva s 26 poslugalei, to pa je toliko, kakor bi
rekel ,Generalstabschef der Republik San Marino®.

— T

V kavarni.

Petrié (Gitajot ,Skrata® obrne se k sosedu rekot): ,Ti, to
je pa Ze prevet. Zmiraj le o ,Ljudskej stranki®, o
nafem Jozi, o Wurstu in Suboblodniku. To je Ze
dolgocasno"‘

Pavlit: ,Le potakaj, te tebe v delo vzame, ti bode ,Skrat®

- Se preved zanimljiv!®



Potrtega srea javljamo, da je nada iskreno ljub-
jena

»Ljudska stranka“

po kratkej a mutnej bozjastnej bolezni storila Zalosten
konec.

Gospodom, ki so se udelezili tuZnega sprevoda
retemo na tem mestu: ,Bog lonaj pogrebeil®

V Ljubljani 19. aprila 1883.

Ostali Zalujodi.

Pokojna ni obetala dolzega Zivljenja, prisla je Ze kot po-
kvéka na svet. Organi bili so nepravilno razviti, vsled tega
vréilo se je prebavljenje neredno in kri se niti pretakati ni
mogla. Zdravniki, katerih bilo je veé poklicanih bili so vaznega
mnenja, kar je ob sebi umevno pri takej spaki. Jedni so rekli,
da bode poginila za suSico, zaradi pomanjkanja dovoljne hvane,
drugi zopet, da so jej bili vodeniéni govori tako zelo Skodljivi,
tretji pa so trdili, da so jej neke stare fraze obtitale v grlu,
katerih ni spraviti ni-naprej, ni nazaj. Konefni ,parere pa
je bil, da mora iti pod ni¢ vsled splosnega oslabljenja. In uga-
nili s0, poginila je brez vsega hrupa in trufa, niti ,,Entreprise
de pompes funebres** niso najeli, ampak odpravili so jo, kakor
kakega trdovratnega samomorilca. To je Zalostni konec tega
mladega "bitja !

Vsled te britke izgube potlacenim roditeljem bodi izraZeno
nase iskreno sozalenje, témb(ib, ker jim preti Se druga izguba,
ker je tudi njih drugi nestvor, znan-pod imenom , Ljudski glas"
jako nevarno obolel na Kurjih ofesih v glavi in se je bati naj-
hujSega.

Javnoe vprasanje.

Kaj mislite, ljudje bozji, je li Ze napoéil tisti ¢as, da se
bode marsikdo, ki je bil nekdaj strasten nemskutar, silil k na-
rodnej mizi?

~Seid klug wie die Schlangen,
Und einfiltig wie die Tauben !**
Stari gardist.

S et —
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Najhujia smrt.

V nekej krémi shajalo se je navadno vsak veder veé pri-
jateljev ter se pri dobrem piva in postenem ¢&vitku zabavalo
prav prijazno in prostodusno, kaj bi tudi ne, saj so mladost,
brezskebnost in obfevanje v prijateljskem krogun vrstnikov naj-
boljsi pogoji mladostno-vzkipelej zabavi. Ko je nekega velera
jeden izmej druzbe med drugim pripovedoval Ze starewu Mei-
dinger-ju znano smesnico, da je neka tercijalka hotel svojemu
zivljenju storiti konee¢, nasula v precejsnjo skledo nekoliko smoi-
nika, Zrebljev in razsekanega svinca ter potem vsedla se na
pogubonosno tvarino ter jo zanetila s priZgano gobo, a da pri
tem razen strahli in razmernega smodi ni trpela nikake gkode
— razvezali so se jeziki in vsak skuSal je prekositi svojega
predoika v pripovedovanji ¢udnih, resniénil in izmi¥ljenih naci-
nov smrti.

A poslusajmo debato o tej zadevi.

Prvi: Najhujsi nadin smrti je gotovo japonski hara-kiri,
ko si mora Clovek sam preparati trebuh in gledati, kako se je
kemitno prekrojil zajutrek.

Drugi: Kaj to? Ko smo imeli boj z Danei ter znano
bitko na morji, priletela je sovraZna kroglja, ter jednemu nasih
" vojakov odtrgala obe nogi. Nesretneza utaknili so v posodo s
glano vodo, dn bi ustavili krvotok. A sol prouzrotevala mu je

_ dveh razredih nesmo imeli nbsolutne vedine.

tolike bolesti, da se je, akoravno je bil brez nog, pognal kakor
riba kvisku in v par trenutkih izdahnil dufo.

Tretji: Jaz bi pa mislil, da ne more biti hujdega, nego
te Cloveka privezejo k Stirim konjem in slednje potem razZend,
da ga raztrgajo.

Ceterti: Jaz pa sem bil pri¢a poZara. Na stotine bilo
je ljudi navzotnih, a pred naSimi ofmi spekel se je v lastnej
hidi premoZen posestnik, ker zaradi silne vroZine nihée ni mogzel
blizu, on pa zaradi Zeleznih kriZev v oknih ni mogel vun. Pe-
vem vam, Se zdaj me preletava mraz, ko se spominam tegd
groznega prizora.

Peti: komu krokodil ali pa morski volk odséipne
nogo i. t. d., tudi ne more biti posebno razkosno.
Sestl Ali pa ¢e se mora Clovek uleti na trebuh, da ga

potem elefanti pomandrajo.

Sedmi: Kaj pa, ako je tlovek Ziv zakopan, he? Ze sama
misel na to, vznemirja Se tako pogumnega Cloveka.

Osmi: Kaj pa k temu retete, ko bi bil kdo obsojen,
da mora hoditi s krcme v krémo, v vsakej pa popiti Setrt litra
vina. dokler je pret?

Deveti: Grozno, zares grozno in tak mrtvec imel bi
posebno kréevito skremZen obraz. A vse to je 3ala, prosta fala!
Pomislite, ko bi moral kdo prebrati vse govore dr. Schreya,
katere je zagrefil kdaj v konstxtucuonalnem drustvu, z nalogow,
da mora nnjtl v njih vsaj mrvico zdrave logike, bi 1i ne bila
to najgroznejsa smrt?

Vsi: Uh! ub! To bilo bi stradno, netuveno! Bog nas varuj
kaj tacega!

Pogovori
soseda Brezovicarja in Bizovicarja.

Brezovitar: Ali ti ve§, kaj bi nam Slovencem Se bilo
treba?

Bizovi¢ar: Vem, mnogo Se. Na primer:
nosti v Solah in uradih, ,Narodnega doma*
blagostanja in kaj vem Se vse.

Brezovitar: Da, to res e ni vse.
mocno trebalo.

Bizovicar: Nu, povej, kaj Se posebnega?

Brezovicar: No, moZa, ki bi nam preskrbel novo iz-
dajo nasega PreSirma, kajti povem ti, vsekdar me je v sice
sram, kadar dojde tujec ali domadin hoteé kupiti Predirnove
poezije, a ne. vem, ni kod ni kam.

» Ravnoprav-
, dolenjske Zeleznice,

Se kaj bi nam

o %

Brezovitar: Sili Ze tital,

ljubljanskih volitvah?
Bizovitar: Cital sem,

kaj piSejo nemSkutarji o
tital. Ves kaj poudarjajo, da v
Saj to ni nit
hudega.

Brezovicar: Sevedane. Ve§ menise ravno tako zdi kokor
tisti kmetski fant, ki je, ko so mu drugi fantje pripovedovali,
kako se se na nekem Zegnanji — pri katerem pa on ni bil
— izyrstno imeli, ter pili in peli, nevoljen rekel: ,Lehko,
da ste se dobro imeli, pa tako tepeni niste bili,
kakor jaz!®

2
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Brezovicar: Si li Ze tul, kako je rekel dr. pl. Schrey
0 nas, da smo mi inferiorni politiki.

Bizovitar: Ne. Sicer pa ne znam latinski, tedaj tudi
ne vem, kaj znati beseda inferior*.

Brezovéar: Beseda ,inferior® pomeni toliko, kakor bi
rekel, vajenec je manj, nego mojster, kramar manj, nego rgovee,
dr. Schrey manj, nego katerikoli druzih odvetnikov.

Bizovicar: Aba, Dr. Schrey hotel je reci, da kakor se
po mnenji nekaterih tlovek So le pri baronu zatenja, isto toko
tudi politik stoprav pri. dr. plemenitem Schreyu. Skod-,
da ni baron, izrazil bi se bil Se bolj razumljivo.

Bizovic¢ar: Mari res misli§, da je dr. Schrey tako gro-
zovit politik ?

Bizoyvic¢ar: Kaj Se! Nedavno bil je tisti dr. Klantnik,
iz Celja tukaj v Ljubljani in ta je rekel . . .

Brezovi¢ar: No, no, kaj . . .?

*
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Bizovitar: No, rekel je, da so vsi ljubljanski nemsku-
tarji prave lenobe, da ni¢ ne storé, da se z nemskutarji v Celji
niti meriti ne morejo. \

Brezovitar: Tedaj je dr. pl. Schrey tudi ,inferiorer
Politiker* ?

Bizovictar: Da, da, in kar je najlep3e, celo dru. Klan-
tniku nasproti, ki tudi ni smodnika iznagel.

S

,Cudniht, sehr Gudniht!“

Bilo je za Casa mestnih volitey in jaz bil sem nasproti
ftacuni g. nozarja Hofmana. Nehotoma zaCel sem ga opazovati,
kajti moZ je bil v omenjeni dan jako razburjen in z nekim
papirjem v roci priSel zdaj k durim, drzal neki listi¢ pred se
in z dopadenjem zrl nanj, potem pa zopet izgubil se v ozadje,
od koder je po mnekoliko tacih poskusih naposled prikazal se
8 ¢rno obrobljenim listom. kateri je z buciko nataknil v okno
svoje prodajalnice. Radoveden, kaj je idealno nadahnjeni moz
izlegel, grem preko ulice in Citam:

5 Wisst! The nicht wieder gewithlten.
Christum bhat man Blumen gestreut
Ach, feig Thm dann verlassen,
So ging es einst, so gehts noch heut
Muth liegt nicht auf den Strassen.®
N. Hoffmann.

Dobro, si mislim ,Wer sein Haus baut auf der Strassen,
— Muss die Leute reden lassen,“ tedaj hotem gosp. Hoffmannu
tudi jaz povedati svoje mnenje. Cujte tedaj! Omenjene vrstice
80 jako slabe. Kdo so tisti, ki niso zopet izvoljeni in zakaj
neso? Ker niti kandidirali niso, % manj pa sami volili. Je-li
za volitev v mestni zbor treba tacega grozovitega poguma. in
zakaj ni vsaj pesnik Hoffmann sam fel volit? Kdo je
zopet mne izvoljene ,feig® zapustil? Ali ni g Hoffmann sam
morda mej njimi? Zares, érni rob bil je prav umesten okolu
navedene kitice, ki je v istini ,¢udniht, sehr Cudniht®.

Castnik in general.

V zalem trgu M. ima gosp. H. krémo, ki je na prav do-
brem glasu. Iz tega uzroka, ker je vrhu tega hiSno poslopje
izmej boljdih in ker je H. kot bivii vojak mnogo sveta videl
in ve zlasti dobro obnalati se z vojaskimi dostojanstveniki, je
od nekdaj Ze obitajno, da slednji vsi pri njem prenotujejo, v
kateri namen priredjena je posebno litna soba. In res bili so
v njej ze stotniki in tudi vite glave in nikdar ni bilo nobene
pritozbe. Pripeti se pa, da dojde v M. tudi mlad castnik. Ko
se mu odkaZe dotiéna soba, prileti h krati k hisnemu gospodarju,
¢ed, da je soba pretemna, premalo elegantna i. t. d. H. ugovarja,
da je ta soba bas za gg. vojafkega stanu, da druge nema i. t. d.
A miadi ¢astnik ne da se pomiriti ter, uvidevsi, da je vse nje-
govo protivenje brezuspedno, rece pikro hiSnemu gospedarju:

» Vi menda ne veste, kdo sem jaz? Jaz sem Castnik ... .!¢
»Dobro, dobro, pravi H., jaz pa sem v svoji hidi general!®
T e

Cemu =e Cudite*?

Res ne vem, zakaj se spodtikate nad govorom gosp. dr.
Selirey-a v konstitucijonalnem drudtvu in zakaj mu v zlo Ste-
jete, da je rekel .Wir Krainer!“

Saj je celo sluga prvega denarnega zavoda v deZeli te
dni v krémi rekel: ;Wir haben voriges Jahr 280.000 Gulden
gewonnen.*

In &e je to pri slugi naravno, zakaj'bi se Cudili dru. pl
Schrey-u in mu zavidali to uedolino veselje ?

Ein inferiorer Politiker.

Nova postava.

Ko bi nam vsega druzega primanjkovalo, postav vsaj
imamo dosti v Avstriji, kajti toliko jih je. da tlovek vseh pri
najboljSej volji ne pozna, & po imenu ne. Da si se ze dolgo
in kakor mislim, vspeSno petam z juridiénimi Studijami, sem
bil vender osupnen, ko ¢itam zadnji¢ v ,Slov. Narodu¢ kako
se profesor ,Nucam® sklicuje na § 19  tiskarskega za-
kona.® :

Ker tega zakona nikjer ni in tudi nobeden nagih poslancev
ne ve, da bi se bil kje in kdaj vzprijel ,tiskarski zakon®,

mi ni Slo h krati v glavo, zakaj se je gosp. urednik ,Naroda®
tega tiskarskega zakona® §. 19. tako zelo prestradil, da je
vzprijel omenjeni zagovor. Se le ko sem pretital vse, uvidel
sem, da ga je vodila najbrze skrajna hudomusnost, ker se je

‘gosp. ,Nucam® sam-ujel v past ter se sam bolj osmesil, nego
K.

bi bil to kdaj zamogel ,Skrat®.
—— LI RS 2

Zahvala.

Sedaj, ko so kon¢ane mestne volitve ljubljanske in imamo
narodni zastop, ¢utimo v sebi preprijetno dolZznost, javno za-
hvalo izreci vsej prejinjej neméurskej veini v mestnem zboru
v obe in vsakemu njenemu p. n. ¢lanu e posebe, za vse nji-
hovo sodelovanje za njihov sotrud, za vsako resolucijo, za vsak
protest, za vsak predlog prihajajot z njihove strani, s katerim
80 hotet znositi se nad narodno stranko, neprostovoljno in dosti-
krat nevedoma sodelovali pri nadem in pri drugih slovenskih listih.

Da pa ta zahvala ne ostane samo v besedah, temvet po-
stane dejanska, imenujemo vse ¢lane nekdanje neméurske ve-
¢ine syojimi Castnimi sodelavei in to tako, da jim niti
treba platati vpisnine. Vsled tega jim je tudi dovoljeno, izbrati
si, na katerej strani hoejo priobéevati v bodoce svoje doneske.

V Ljubljani na sv. Jurija dan 1883. I
Urednistvo ,,Skrata‘*.

Brez kratic pisano spri¢evalo, kojega je, sprejevsi §t. 93.
Slovenskega Naroda, izdelaval Skrat ustmenim zahtevom raz-
zaljenih posloveniviih se sodnijskih praktikantov in notarijskih
kandidatov v svejem imenu svejemu izpitavatelju. Tega pa je
ucivéi se na Nemdkih gimnazijah dve uri izdelal in po teh
dveh urah izdelavavsi ga, jxekoliko besed pobrisal ne oslan-
jajot se na slovnico, ki se dobavlja v Gradeu ,firma Nucam
& Comp., vulgo: Zeugnissfabrik®. Spritevalo v obliki protesta
pa glasi:

Odlotno Vam zavrnjujemo schitlerhaftes Wissen!! — —

Dr. Perfectiv. | g

Dr. Imperfeetiv | HRASILE:

_ G
De. Participovig
praeses.

Umeteljniska razstava.

Slavni Gabrijel Maks, slikar senzacijoznih prizorov,
razstavil bode na leto$nji deZelni razstavi v Ljubljani naslednjo,
iz povestnice kranjskih ,Luterancev* zajeto sliko:

sGorickovo desmo uho, pribito na veznih vratih na
Malem Gradu®,

Osobe. katerim je bilo dano videti ta najnoveljdi umotvor |
s0 polni hvale, a vender so nekateri izraZali misel, bi li ne
bilo prikladneje, da se je Goritku odrezal in potem pribil nos,
ki je v to svrho Ze zbog tega bolj pripraven, ker ima po na-
ravi Ze dve luknji.

—— L NP I

(O poslancu Suess-u) Citati je po novinah: Redier
bezeichnet die Deutsch-Liberalen als die dsterreichischen
Irliinder. Videti je, da bi jih bil moral bolje imenovati ,die
osterreichischen Irrlinder’, letajo pat za neko svobodo, ki pa
svoboda ni, prav kakor vedte (Irrlichter). Drd. Bodeta 1eza.

(Uéitelj latinS¢ine) razlagal je v Soli pri pomoZznem
glagolu ,sum, esse' Casovne stopinje ,preteklost, sedajnost in
prihodnost” — a koj za tem v istéj uri pride na vrsto stavek
latingki: ,Nesecio, qud futurum sit' — katerega nek utenec
gladko tako prestavi: ,Jaz ne vem, kaj je futurum (prihodnjost)'.

Simplovié.

(Utitelj), hote¢ otrokom razlagati, kaj je huda vest,
vprasa: ,Kaj je to, ¢e tlovek ne najde miru in se v postelji
sem ter tja premetava?

Otroci ugibajo in ugibajo, naposled zatuje se glasek:
s Bolha!® !

(Mala Olga) dozivela je stoprav Sest spomladi. Starisi
obozavali 80 jo, a vender opazevala je z veliko nevoljo, kako
so dojnico (bajo) njenega mnogo mlajSega brateca tako reked
nosili na rokah in jo pitali z raznimi sladéicami, ter izpolnje-
vali vsakersno Zeljo. Vzbudila se je zavist v mladem srci in
po primernem preudarku ustopi se pred mamo z resnobnim
vpraSanjem: ,Mamica, ali je tezko postati dojnica ?“
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Za slovenske pravnike.
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KradeZz v gozdu. Prestopek zanemarjenja doline pozornosti.
(§ 174 kazenskega zakona.) (§ 28 tiskovnega zakona,)
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Duplika in replika. § 938 obé. dri. zakonika.
(§ 9 in 10 sodnega reda.) wPogodba, po kteri se komu kaka reé zastonj
prepusia, se imenuje daritev®.

Uhoj vsled nujne samoobrambe. \ Razprava o menjicah.

Izhaja 10. in 26. dan vsacega meseca. Cena za vse leto 8 gld., za pol leta 1 gld. 50 kr., za Jetrt leta 80 kr,
Posamidne Stevilke po 15 kraje., pri opravniitvn v ,Narodni Tiskarni®, kateremu naj se podiljajo naroénine, reklamacije in inserati.
Slednji rafunijo se po dogovoru.

Zaloznik in odgovorni urednik : Janko Pajk., — Tiska ,Narodna Tiskarna®.



